
پرسش ۵۷۷: نامه ای از یکی از انصار

السؤال/ ٥٧٧: بسم الله الرحمن الرحیم 
اللھم صل على محمد وآل محمد الأئمة والمھدیین وسلم تسلیماً كثیراً. 

سـیدي ومـولاي یـا یـمانـي آل محـمد(ع) وقـائـمھم، سـلام مـن الله عـلیك ورحـمتھ 
وبركاتھ. 

أقــف فــي حــضرتــك ســیدي بــقلب منكســر وعــین اغــرورقــت بــالــدمــع لأعــزیــك 
بـاسـتشھاد أمـك الـبتول الـطاھـرة فـاطـمة الـزھـراء عـلیھا مـن الله آلاف السـلام، وعـزاء 
مـتواصـل لسـیدي ومـولاي أبـیك الـحجة بـن الـحسن عـلیھ سـلام الله، وإلـى آبـائـك الـطیبین 
الـطاھـریـن سـلام الله عـلیھم أجـمعین، وأتـوسـل إلـى الله أن یعجـل لـكم الـفرج وأن یـمكّن 

لكم في أرضھ وینصركم على عدوكم وعدوه إن الله سمیع مجیب. 

پرسش ۵۷۷: بسم الله الرحمن الرحیم 
اللهم صل علی محمد و آل محمد الائمة و المهدیین و سلم تسلیماً کثیراً. 

سـرور و مـولایم ای یمانی آل محـمد(ع) و قـائـم آن هـا! سـلام و رحـمت و بـرکات از جـانـب 
خداوند بر تو باد! 

سـروم بـا دلی شکسته و چشمی گـریان و اشک آلـود در مـحضر شـما می ایستم تـا شـما را 
بـر شـهادت مـادرت بـتول طـاهـره ی فـاطـمه ی زهـرا(ع)  تسـلیت و تـعزیت گـویم و همچنین 
بـر سـوگـواری ادامـه دار بـرای سـرور و مـولایم، پـدرت حـجت بـن الـحسن(ع) و بـر پـدران طیب 
و طـاهـرت(ع). بـه خـدا مـتوسـل می شـوم که فـرج را بـرای شـما مـقدر گـردانـد و شـما را در 
زمینش تمکین و فـرمـانـروایی دهـد و شـما را بـر دشـمنان تـان و دشـمنان خـودش پیروز 

گرداند. همانا خداوند شنوا و اجابت کننده است. 

سـیدي ومـولاي وأبـي یـا یـمانـي آل محـمد(ع) وقـائـمھم، فـي فـنائـك لازلـت أحـبو 
ومـن حـبك أرضـع، كـتبت لـك رسـائـل ثـم طـویـتھا مـتردداً بـین خـوف واسـتحیاء حـیاء 
عـبد آبـق مـسودّ الـوجـھ وغـارق فـي دنـس نـفسھ بـظلمي وظـلمتي أمـام الطھـر والـنور 



كـلھ، كـأنـھ الـمحال، وخـوف أن یـكون ھـذا جـفاء وقـلة حـیاء، ومـا بـین ھـذا الـخوف 
وذاك الـحیاء جـاءت ھـذه الحـروف الخجـلى لـتطرق الآن بـابـك، فـأرجـوك سـیدي لا 

تردھا فأنت كریم ابن كرام ولا ترد سائلاً على بابك. 

سـرور و مـولا و پـدرم، ای یمانی آل محـمد(ع) و قـائـم آن هـا! پیوسـته عـاشـق فـنا شـدن 
بـرای شـما هسـتم و بـا مـحبت شـما زنـده هسـتم. بـرای شـما نـامـه هـایی نـوشـتم، سـپس آن هـا 
را در هـم پیچیدم چـراکه مـن بین خـوف و حیا سـرگـردانـم؛ حیای بـنده ای روسیاه که از 
اربـاب خـود گـریخته و بـه دلیل ظـلم و ظـلمتم در بـرابـر تـمامی پـاکی و نـور، در پسـتی نـفس 
خـود غـرق گشـته و گـویی نشـدنی اسـت و تـرس از این که این کار، جـفا و کم حیایی بـاشـد، 
مــا بین این خــوف و آن حیا، این کلمات شــرمــسارانــه ی مــن آمــد تــا اکنون درب شــما را 
بکوبـم. خـواهـش می کنم سـرورم، آن را رد نکن که تـو کریم و فـرزنـد اهـل کرم هسـتی و 

سائل را از درگاهت نمی رانی. 

 ً سـیدي ومـولاي وأبـي وحـبیبي، مـذ لاح طـیف نـورك رضـیتَ لـي الـوقـوف تـكرمـا
مـنك بخـدمـتك، وسـأبـقى إن شـاء ربـي خـادمـاً عـند عـتبتك، فـأنـت مـن أحـییتھ وأطـعمتھ 
بـیدك فـتصدّق عـلى مـسكینك بـما شـئت مـن كـرمـك، وَتـَصَدَّقْ عَـلیَْنآَ إنَِّ اللهَّ یجَْـزِي 

قیِنَ.  الْمُتصََدِّ

سـرورم، مـولا، پـدر و مـحبوبـم! از آن هـنگام که طیف نـورت درخشیدن گـرفـت، از سـر 
اکرام از جـانـب خـودت بـرایم خـدمـت گـزاری بـر درگـاهـت را راضی گشـتی و اگـر خـواسـت 
پـروردگـارم بـاشـد، بـر آسـتان تـو خـدمـت گـزار بـاقی خـواهـم مـانـد. تـو کسی هسـتی که زنـدگـانی و 
روزی بـه دسـتت می بـاشـد پـس هـرگـونـه که کرمـت می بـاشـد بـر مسکینت تـصدق فـرمـا؛ ﴿و بـه 

ما صدقه بده، زیرا خدا صدقه دهندگان را دوست دارد)([166]). 

والحـمد � وحـده الـذي مـنّ عـلینا بـك ورزقـنا مـن غـیر اسـتحقاق مـعرفـتك ونـصرتـك 
إن قبلتني، ابنك الصغیر وعبدك المقصّر. 

المرسل: أبو مھدي - بلاد الغربة 



و الحـمد لـله وحـده! کسی که بـه وسیله ی تـو بـر مـا مـنت نـهاد و درحـالی که لیاقـت 
شـناخـت و یاری تـو را نـداشـتیم، روزی مـان نـمود اگـر قـبول فـرمـایی! فـرزنـد کوچک و بـنده ی 

گنه کار تو! 
                                                                            فرستنده: ابومهدی - بلاد غربت 

الجواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
والحـمد � رب الـعالـمین، وصـلى الله عـلى محـمد وآل محـمد الأئـمة والمھـدیـین 

وسلم تسلیماً. 

أسـأل الله أن یـوفـقك ویسـددك ویـنصرك نـصراً عـزیـزاً، ھـو ولـیي وھـو 
یتولى الصالحین. 

وفـقكم الله، طـبتم وطھـرتـم بـولایـة الله وأولـیائـھ، وبـطاعـة الله وطـاعـة 
أولـیائـھ، أسـأل الله أن یـختم لـكم بـخیر الآخـرة والـدنـیا، وأن یـجعل لـكم مـن 

أمركم یسراً. 
والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 

أحمد الحسن - شعبان الخیر والبركة/ ١٤٣١ ھـ 

پاسخ: بسم الله الرحمن الرحیم 
و الحـمد لـله رب الـعالمین، و صلی الـله علی محـمد و آل محـمد الائـمة و المهـدیین و 

سلم تسلیماً.  
از خـداونـد مسـئلت می نـمایم که شـما را تـوفیق دهـد و ثـابـت قـدم گـردانـد و بـه نـصرتـی 

ارجمند یاری نماید! او یاور من است و او دوست شایستگان است. 
خـداونـد شـما را تـوفیق دهـد! بـا ولایت خـدا و اولیایش و بـا طـاعـت خـدا و طـاعـت اولیایش 
طیب و پـاکیزه اید. از خـداونـد مسـئلت دارم که امـر شـما را بـه خیر دنیا و آخـرت خـتم گـردانـد 

و خدا کارتان را آسان کند. 



والسلام علیکم و رحمة الله و برکاته. 
                                                       احمد الحسن - شعبان خیر و برکت / ۱۴۳۱ هـ.ق. 

 * * * * * *

[166] - اشاره به بخشی از آیه ی 88 سوره ی یوسف (مترجم). 


